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JARO XV, N-RO 6 JUNIO, 1934 


LA REVUO ORIENTA 


Monata Organo de JAPANA ESFERANTO-INSTITUTO, Hongoo-ku, Motomaci I, TOKIO, Japanu‘o; 

abono internacia—5 svis. frankoj. 


APUD —PRETER 

X-1 Prepoz.] ( 5 ) K. Ossaka. 


2. Apud=en la proksimeco (pli- 
maloli distanca) de, en la najbareco 
de. 

Ŝi naskiĝis en Mintowszczyzna apud 
Grodno. 

V / - TfiPlfcjfi:?) Mintovŝĉizna 

Ok tagojn poste estis varmega batalo 
apud Prago. CRt 46; ankaŭ vid. 41) 

Apud propra domo ŝtelisto ne ŝtelas. 

CP94) 

Se vi pruntedonos monon al iu el Mia 
popolo, al iu malriĉulo apud vi, ne estu 
por li premanto, ne metu sur lin procentojn. 
CKr. XXII-24) 

Apud mia loĝejo estas lueblaj tri ĉamb- 
roj, preskaŭ tiaj samaj kiel ĉi tiuj. CM 179) 

in) 

0 -£1-<o 0 

Apud mia domo kuŝis sur ĉeno la 
hundo de ĉasisto, tre mordema bestego. 

C5 TO 

tL' trfcfc. < UIAft < CRt 19) 

Napoleono estos morgaŭ apud niaj 
fortikaĵoj. CFK 85) 

0< y -<o) 

(ii I) C(iE 0 S *egf 0 

Jen ŝi estas sur la strato, jen sur la 
placoj, kaj apud ĉiu angulo ŝi embuskas. 
(SS 7) 


CifclT) (i^(i^±ic, 

muu 

Apud la domo, gaje babilante, ludis du 
malgrandaj infanoj. (FK 122) 

Diru al la Izraelidoj, ke ili starigu sian 
tendaron antaŭ Pi-Havirot, inter Migdol 
kaj la maro, apud Baal-Cefon. (Er XIV -2) 
4 ^7xjK7) lZs*TA* 

<. $ r* tSD&oKJ* t D b ogtiic 

fpĵii Eliro 9 IjĵkTlt: 

Ili staris tendare, super la maro, apud 
Pi-Haĥirot antaŭ Baal-Cefon. 

[f^ T /i'y x 7 t ^(7)gfĵ % b n b |- 

*) E.|£ĝL;fcĵ t&io 
3. Komparo kun similaj prepozicioj . 
«• ĉe ttt: OMrĴ £>£iŭ 

sacfe-c, cb$ĵ c—i^*i- ^rmiE^ĵ 
ic, c»ft*>HS.fa*) i-skiire-c, ^[ja 
v.‘t, c»ĵ m 

lc£tc 

La cikonio-patrino sidis en la nesto ĉe 
siaj kvar idoj, kiuj elŝovis la kapon kun 
la malgranda nigra beko. (F I 132) 

fco 

CltĴ apud raUc*tfirje& 

«r, Ĉe Srffl^(f«©4i-fcŬt'L*C r-o 

i< z> Ĵl 

Kaj jen tie la verda valo, kie vi, heroo 
Aleksandro, kondukadis' viajn macedonojn 



al la batalo ĉe Arbela. 

Ctttt® tUJ]]£-ft-r CJ ĥ 

£ fc' 0 -c-^o-c &fco £5£itS L-O %) 
ii3bo»*>#, bzzizfo CB#*>*o » 

+ K^-^t-^cO-r -t rvc^^* 

-C7^-<7®|| CA. Darius <fcjg£r 

tt&L/:®. 331 a. KO tftDfcO^Ofc, 
(Rt 90) 

C|£3 Cliut apud Tfi J;v.'. X Arbela 
?OtiiW±.o—ĉe -ei,j:v.>„ 
Ĉarmaj ducnnnudaj infanoj gardis ama- 
son da karbonigraj porkoj sub grupo da 
aromaj laŭrarboj ĉe la vojo. 

Hia<b t v. ^«oT-madgHrfj^urt 
c * J! fc irit^T-efiSU •Hĉ«® %• t 

~C(hfz 0 CFI 92) . 

CatJ apud r?& J: V, 'i/t, apud /ifc32**^ 

drutŭti-c&rifrih 

Ĉe la manoj Tj&kCo 

CtliĴ apud Ia manoj CFK 281/-2) 

< N U*o ! 

fc Proksime de 

&(± apud CO 2 fc prj^ĉ, ŭit apud (t^ 
iQ;(ifiij>cS£}., proksime de (fc malproksiine 

de \z®Lx%izft raĉv.’j zt^mfko cm 

186, 147, 181, 227,.) 

c. Flanke de. CO fcĴfe/uT% CO &',Z 
Ŭ&iL-t: Cfctt-f*. ±t,Aĥft, 

/i 4 ' fcO, 

La arbara korniko s dis flanke de ŝi, ĉar 
veturadon sur la dorsantaŭa loko ĝi ne 
povis traelporti. CF II 66) 
^.Siiiicfct/v-Ci I) t L tz, 5 L b 
lŭjiz^i^aĝo-cji/u-c^ < o(i^cigr>^<o^ 

Kaj prudentaj homoj devas ankoraŭ sin 
teni jlankc de ni, ĝis la afero ldariĝos. 
COV 280) 

f!in ŭA.& bTH&miztc Z>* U(t, t tSt 
fili- * <r> Zli&m i-c ŭtiT-5? m 5 HUttl-* 

**fc»*io 

AA:- 

C - • • ^ * 

Sekve^ Jasante dume flcinke la demandcn 
pri tio, ni konstatas tiun punkton. (OV 285) 


<££$< i>1k*\ZZ<r> 

d. paralele kun 

Fine ĉiuj gepatrcj alkutimgadus siajn 
infanojn al tiu ĉi lirgvo en la infaneco, 
paralcle kun la patra lirgvo. 

afefft^o tt^sca»*L 

&£££ i:ŭfe5o COV 285) 

Cttĵ apud & J; l paralele kun 


VERDA KAMPO 

de Masao Niŝimura 

Inundas verd-parfumo en kampo kaj monto, 
la verda harmonio estas senmezura, 
eĉ ŝtono eĉ verdigas eĉ trans horizonto, 
abundas kor-angule koloro plezura. 

Elasta mola kampo kvazaŭ brust’ patrina, 
elŝprucas freŝa forto, fonto de la vivo. 
Kien sin kaŝis iris la vintro obstina ? 
ĉion vualas pompe da verdo masivo. 

MALJUNA LAGO 

de Masao Niŝimura 

Lago. kun kiu vivas trankvilo duope, 
en kies mezo io ŝvebas ne mcviĝas, 

Ĉu ĝi la vivo estas kun kiu duope 
miljaroj paŝis marŝis kaj monatoj riĉas. 

Lag’, kiun mi jam venis en tempo mi vivas 
en la antikva sango sen korpo la nuna. 
lago, kies memoron ho kvazaŭ soifas, 
tuj ho rememorebla, sed ne ebla, bruna. 
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m ŭ ^'-m^mn -b 

t tj-kilMSSHfct ?>;&>£ izirMt, akcento n 
&> 2 >H®i, ©t, plitona 'Zt^Jjt'. silabeca 
l*-fr <). malplitona 
■60 t£ot: akcento 0 fir/j££&|- 

m, 

® Bĉfifi’ t£ z> o 

F®J1 £ Ctokĵ ii^SJvc&staHtfL* 

;a:,mA(*&i: ctokuĵ t izk^o 

irĴih iEmz /K L fc\ >A<SA - 0l££ £ Ŝ2 0 

l~$ifliL-C&£A HtjZto m- KroitaG&BO 

Tasku Cfti) Chif CT^O Inokuty CĴI'-nĵ 
Kospak ("IJffĵO Wishoak C-'|-f?10 Mauf (|£A) 

H*gfci*. fs<j i ra* <ji. ma t 
mi °M\~, rau«o-G, :tc i £L ,t bwg<r> 
%&*) 4o*'#Ujfcŭa:, 

0 %#$<*, c <om&ni &0 nififc >k 

tCCLŭTU^&o fflj: szu |ĴJ, suz |4J; jŝi 
>G. iŝ M) I sru }??&, sur V$Z> ; kŝi ffiji, 
kuŝ ^L ; ŭru £££, ur ?U£ 0 

HDKĵ*;) 

Akatki Bungak ^rtU L iVKO^f 

uil r-filf A n - ts^oit, ioSfii 
^fjl® L t! &> & Cj L V, «o fJIJ: Kono ysi no hito 
mo tare ka tkuri em; Sedo no yama ha 
waraby mo htok,... 

tiic >. ĴHttbti» 0 i Ufĉ 

u 5.U- i 0^T±i:0A$,P><i.iL'C(7j£j^ 

•Cfeŭ*:. «RH*. ftoeffoRfcifcftSo 

fck*. u 0 *grfr|:i(* u &!*.;:£. i 

Kl* y 

iife 6 :£.*K>t 0 £ virL-c^ifO 
y£tJiU.o 4*.- U±® a, e, o 0 ^ 

r.J&it c: ?>Wki. M •) i:$>ib<*Tfc£*i:. 

MgffcLfc-DLO 0 tf 5 c—oagco Supersig- 
no (•• ) -Carfd t fc L ‘C0V$r£>lf & t: kak 
< . l-ŭku ĵjlj < ; omiini jilz, omoni ĵfrjgf ; 
mekake g ; enj enji tfĵl: (gggit£ 
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^pi:ov'*C 

4 ) t 1 1 « 

- fcfc Pv^l’, 5Mt' 

©■e. H*®*, ^ < <o/^:§.f Lt>' 

0 LfcSaif0-gfgmfi:\.«, cU< t iWK<n 
H A?n, »taU£SRiov.-c^5-3?^j*fi:m 

9 fc H AŜ?!?: t tf t . wa-ta-ku-si- 
wa ft t' i. Ŭ 2,jft»ĥ®S|Hl0«»tfc ^ © 

i:fco-CL«^. 0 HA?£0®T?®(i, :«S 
«r»nL-c*ŭv,.®-os,s*;. t*5 ite» 
ĥ fc L >0 

j-u J-.*>3t (taĵgjaio-cas u ■c^njffiflft 

t&G & £Ue&Ji:(*ft* <iffi;£3ili=. c ii* 

totiio t». ^L t^i:fcĥfcv.«o 

i -t i^iw»i»>iite«iaiJsLi^ii 

1 <e> |i‘ifc^irpii:iiffUt|is5:^i-ii 

C.TO#)Ĵ : ffiO 
|C0!|U:0|f^iO |!&i IMI 0 l-ll 
15 Hlc 11 : J ff< l#Sf fffct I «J 411 it' | — 1 | 
CaEiKPT*®n: 

l-l«i Ittĥ I fc IIiŝI $■ lliIJ: 0 II 
I - ftt Ul 1 1 * Hffl^| 0 KI OL |o II 

C&*Sj§f* : K T-OK) 

I J:S|K|fcri Sfcll WlU.L|*c I -II 
i»f'<it'4i^»iftf»i«ai<> 1-11 

■CSM: fjfc ' n) 

?-c. H*fii:(* Ffc^^io-tLLJ^' 
imtt.&J 0tf!i:-Li”£g 0 fc£gv. «JSfg- 
4 *»sa:. 5EDS«iU±©»*# < ttAffrefc 
o-c, *K5&(*ffa^ii«tv,*is*eabsi*c> 

fjf0 vortprovizo ^Atil&h^rfrT elementcj 

<*raf?&y TosiR-efci l ĵi^tc. l i-tu 

.tt 0 o :®o fc, f${*^0A^>#(*--fr88 
?A-t*S r*fc (>.-£< 0 tm Idj jj; c. 0 Bi^af ?* 

fk£.©jjrffJi'C'&(&;&»P>. vortogrUpoj (i, 
3*0to < ffift-cfct d»i:f fcff-L-c i hifM >‘j 
SSf?@0 4 1 

+ 1=2, 1 + 2 = 2;- 2 + 1=3, 2 + 2 = 4; 3+1 = 
4, 3 + 2 = 5; 4 + 1=5, 4 + 2 = 6. C.0fc46*«, 







i i . H=t7i$ra 
fttt-e 'fflSfflotgrttio «rftji, -9 

y' v s* if 

y jf % ^ 1 /^a* h 9 , •*}■ -=? /u ĵj y K\ "/ y y* 
X y K ; f y ^ ^ 9 •> h , !l t t' 4 *» * 
jKiKŬT-^K/U* X P 9 12 *u is ^ ; — 'J =■ 

/ 7 =r XJ y % Ti/^t^ n f ; o y * ^ v 

f- / _ 7',!^ ^Sr, *S 
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Z>o 
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ffclh (paŭzeto aŭ subpaŭzo) d»ĥO, l ,l i ,r f- 
RSl-IBSV‘dtib Cpaŭzo) iJĴbOt, 

-1 h. irosC^Lt:^; 

TLt?, psriodo 

iffĉpli, unu periodo tflCli, 

o-“c-®wjŭt®—i» wm ±>m'tt t 

&iĉ>it.&— 'IMfcft&lrZo JlOt: unu pe- 
riodo t\><D silabnombro (i, '■ 4 

•2-1=7 '£$>Z,ŭ> periodo ŭTJvikSr & fcsbt 
maksimume longa t?. silabnombro 
4-2 = 8 ttiho X periodo #£0— 

a^i- L ^-'J^fi'1 1 |«J 

< (i-©oz^># 

f7i- i ffl± <ot?, i 

Oi®rg-|C(i silabnombro (!?/£<?:& £o -L® 

JH t *ica**te: H £<£$)£.£&£; 

Ŭ L-Cŭŭtnc* L-ciicoJKiaĥ < iijj 

7i®So-ot&f> 5 o 

Fran-Lip h m-£t L 4 »® (i-LTO&tf 3£ 
OTSrlMŭi ■*■*%© viu^icSBSii-cŭŭ 
lElzffJBicttKtiiliT. 
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-Lt? nj^-L 1 Ĵ-fifiUi-.ilt© 5n < E»f-»lcfcŭ 
<o-e. t' z mi* '±m i 

*©OT©^l-frlh1WMt<*> paŭzeto $:& 


£o ^.-L^ftJoHlBROĴb&v^SiHICT-O-f- 
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*S£|C. r.nfMSlZ paŭzeto d>$> 0 . r 
HfVtŭ: grupeto 5r formi *i"2>H8^t:'. 

—HflofSii m<t>~f <*!&©—fRC 

■ ±-<D skemoj (£ 
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z*UcJo-e**li#(i. ML-L^nll-iH 

®ffi»©flflb&:. SB^ic^ŭi©. l J'*Lĥ 

&i£o. 

d © 5 t> 7=2—3—2 ©aiJtfc-i 0 < ŬV. > 

L, Jio, ©Oti, ictol 4—3 ©Mle^S 
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—1 ^le-Lrffr). 21 

: n hŝJ©WS® © o 


2—2—2—1 = 4— 3 

%‘J |fc-fe|©|f|S. 

2-2—1—2=2—3-2 

:ba:|&*|/:|ŭ*fc 

2—1—2-2=3—4 

^/iUtR^lieL 

1—2—2 = 1—4 

iir i m i tit' 

2—1-2=3—2 

t}>< 1 t | /■ IC 

2 -2—1 = 2—3-4—1 

bŭ* | v.>(i | It 


&* 4' U>L®sflL^v •-C-Lu : Lĵi ; fl-hJ^ 
flljjjg, LPL paŭzeto £0{ŭ32&r$]'<i:.fc& t. 

c: t iz Jb i> i © t . T5Ĉ&SL LS e 
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Heroldo de Esp. Jilifit fl Gerold Eckelmann 
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EL ORGANOJ I)E LOKAJ ESP. GKUPOJ 

Necesa kaj Sufiĉa Kondiĉo 


La frazero " nesesa kaj sufiĉa kondiĉo 
estas ofte uzata en matematiko. Ĉi tie 
mi volas klarigi la s gn f >n de 1’ frazero 
per ekzemploj en ĉiutaga homa vivo. 

Unue mi klarigas nur pri “ necesa 
kandiĉo ”, 

Se oni volas esti riĉa, oni devas esti 
diligenta en sia okupo. Tial la diligenteco 
estas u necesa kondiĉo ” por riĉ ĝo. Sed 
ĉu ni povas diri ke ĉiuj diligentaj homoj 
fariĝas riĉaj ? Ne, tute ne ! Ĉar multe da 
diligentaj kaj tamen malriĉaj homoj sin 
trovas en la mondo. Tial por riĉiĝo dili- 
genteco estas necesa sed ne sufiĉa kondiĉo. 

Due mi klarigas pri “ sufiĉa kondiĉo ”. 

Kiam iu mortinto restigis grandan riĉon 
al la heredanto, tiu ĉi fariĝas riĉa homo 
tuj post ■ kiam li heredas ĝin. Tial riĉa 
heredaĵo estas “ sufiĉa kondiĉo ” por riĉiĝo. 
Kompreneble heredante neniom oni ankaŭ 
fariĝas riĉa, kaj do riĉa heredaĵo ne estas 
necesa kondiĉo por riĉiĝo. 

Mi do volas pensi, kial diligenta kaj 
bona homo estas malriĉa kaj heredinta kaj 
malbona homo estas riĉa. La demando 
estas malfacile respondebla. A1 ni ŝajnas 
ke Dio estus nejusta en la afero. Sed la 
trafan respondcn donas al ni Budaismo. 

Mi revenu al la propra problemo por 

Hor 


Iu novelisto havas bonan liorloĝon ne 
konvenan por sia profesio. La poŝhorloĝo 
fabrikita de Benet Kompanio en Anglujo 
estas tiel bonega kaj preciza malgraŭ ĝia 
nikela eksteraĵo, ke tiajn oni trovas tute 
malmulte. Laŭ liaj propraj vortoj, ĝi estas 
tia kuriozaĵo kaj ne troviĝus pli ol kvar 
en Japanujo. 

Iun tagon li envagonigis sin en tramon 
kune kun sia amiko. Kiam la tramo vetu- 
ris ĝis Hibija, konduktoro rigardis sian 


Inĝeniero K. Musaŝi 
klarigi la frazeron. 

Nu, mi volas klarigi la “ necesan kaj 
sufiĉan kondiĉon ” de feliĉiĝo. Ĉiam mi 
kredas ke ĉiu homo volas kaj devas esti 
feliĉa. Se oni volas esti feliĉa, oni devas 
sin senti feliĉa. Feliĉo ne venas de mono* 
nek de lionoro. Vere ĝi venas nur de la 
sento de feliĉeco. Eĉ malsana homo povas 
esti feliĉa, se li sentas sin feliĉa, ĉar eĉ 
malsana homo hovas feliĉon en iuj aferoj. 
Senescepte kaj nepre li povas trovi gin, se 
li penos trovi ĝin. Oni r.e povas decidi laŭ 
lia eksteraĵo, aŭ laŭ sia propra gusto, ĉu 
li estas feliĉa aŭ ne. 

Malsanulo sentas sin malfeliĉa kiam li 
vidas ke li devas kuŝi en la lito la tutan 
tagon. Sed kiam li pensas ke li povas 
trankvile ripozi kaj rcsti hejme sen laboro 
dum aliaj sanaj laboregas kun ŝvito sur 
la frunto, li devas senti sin feliĉa en tiu 
ĉi punkto. 

En la mondo ni povas ankaŭ trovi multe 
da malfeliĉaj homoj, kiuj ŝajnas al ni tre 
feliĉaj laŭ siaj eksteraĵoj. 

Tial mi konkludas, ke, se oni volas esti 
feliĉa, oni devas senti sin feliĉa. Kaj do 
senti sin feliĉa estas la necesa kaj sufiĉa 
kondiĉo por feliĉiĝo 

(El lt FER ” M-ro 5, 1031) 

1 O ĝ 0 

Kjukin Susukida 

tradukis K. Sugaŭara 

brakhorloĝon por trui bileton por vagon- 
ŝanĝo. Tamen tiam ĝi, malkara brakhor- 
loĝo, jam antaŭe ĉesis funkcii. 

“ Ja, ne funkcias la horloĝo ”, murmur- 
ante li ĉirkaŭrigardis la veturantojn. “ Cu 
iu bonvolus sciigi al mi, kioma horo...?” 

La novelisto eltiris sian poŝhorloĝon el 
sub la zono. Certe ne ĉiam troviĝas tiel 
bona ŝanco por li, kiu ĉiumomente en sia 
koro deziras ‘alĝustigi ĉiun horloĝon, se 
eble, en la tuta Japanujo laŭ sia bonegi 


horloĝo fabrikita en Benet Kompanio. 

“E$tas ĝuste kvin minutoj antaŭ la 
dekdua 

“ Mi dankas vin, sinjoro ”, diris la tra- 
misto kaj ĝustigis la horloĝon. Tiam la 
amiko ekdiris rigardante sian horloĝon 
elprenitan el la poŝo. 

“Strangel Mia montras kvin minutojn 
post la dekdua.” 

44 He, kvin minutoj post la dekdua ? ” 
Por momento la kondukisto tre embarasis, 
kiun el ambau li devas kredi. Li tamen 
rimirkinte tuj la nikelan kovrilon de lia 
horloĝo kaj la oran de lia amiko subite 
sin turnis al la posedanto de la ora horloĝo, 
kvazaŭ li nun povis decidi sian koron. 

Premdaj 


Fremdaj Lingvoj 

Kiam oni maljuniĝas, oni inklinas senti 
ĝenaĵon en la uzado de fremdaj lingvoj. 
Parolante la veron mi denaske ne estas 
sufiĉe kapabla je fremdaj lingvoj sed tamen 
kiam mi estis juna, mi kuraĝe alparolis al 
fremdlandanoj, kaj ofte volonte faris tablo- 
paroladojn ĉiufoje kiam la aranĝantoj 
patis min. 

Mi konfesas unu aferon, kies ekrememoro 
ankoraŭ nun ruĝigas miajn vangojn. Tio 
okazis antaŭ multaj jaroj, kiain mi vizitis 
Monakon. Mi tiam negocis franclingve kun 
hotelkomizo, montrante la hotelkuponon 
de la Cook Co., por interŝanĝo de Ja kupono 
de dormĉambro kun tiu de manĝaĵo, ĉar 
mi volis supreniri la monton la sekvantan 
tagon. Ne porolante pri tio l<e la ideo 
inem estis tro ŝparema, aŭdaco, kun kiu 
mi kuraĝis negoci en mia mizera franca 
lingvo, hontigas min ankoraŭ nun. 

Fremdaj lingvoj, al kiuj mi sentis ĉi 
tian familiarecon en miaj plijunaj tagoj, 
jam fariĝis des pli ĝenaj, ju pli maljuna 
mi fariĝis. Lastatempe tiu ĉi sento tiel 
grandiĝis, ke mi nun emas elekti mian 
seĝon en la kunsido malproksime de 
fremdandanoj, evitante la okazojn de inter- 


“ Vi diris, kvin minutoj post la dekdua ? 
Mi kore dankas vin, sinjoro.” Nun trank- 
vila en sia koro li metis la montrilojn de 
r horloĝo je kvin minutoj post la dekdua. 

“ Jen ekzemplo neimitinda. Oni ja ofte 
juĝas laŭ la ekstero, ne vidante la internor* 
ĉu bona aŭ malbona.” Li diris al si mem 
kaj ridetis. 

Mi diras al vi. Tio estas ordinara afero 
en la mondo. Tamen se oni scius ke vi 
havas tian horloĝon, kiaj nur troviĝas 
kvar en nia lando, kaj demandus pre- 
cizan horon ĉe ĉiu via paŝo, tiam vi pen- 
tus profunde pro la bonega horloĝo. 

(El “ Bukedo ” N-ro 1 , 1933) 

Lingvoj 

Soĵinkan Sugimura 

tradukis K. Uno 

parolo kun ili. 

Aktoreco 

Tio ĉi tamen ne devenas ne nur de la 
malvigleco de maljunulo, sed ankaŭ de 
antipatio kontraŭ aktoreco aŭ afekteco, 
sentata tn la parolo de fremdaj lingvoj. 
Kiam mi havis laboron en la usona minis- 
trejo, la sekretario ofte petis al mi riproĉi 
sian serviston. La unua estis usonano kaj 
*a lasta japano. 

La sekretario kolerege riproĉis sian ser- 
viston, sed la koleron mi, interpretanto, 
neniel sentis tiom. 

Sed kiam estas necese, ke oni komuniku 
mallaŭdon al iu, oni neniel povas fari 
tion kun rideto, eĉ se la riproĉota persono 
estus sia samlandano. Tial en tiaj okazoj 
mi estis devigita altrudi al mi ŝajnigitan 
koleron, aŭ muĝante aŭ akrekriante, mal- 
graŭ mia plena apatio. Kvankam tio ĉi 
estas efektive sensenca, nenio helpas, ĉar 
alimaniere oni ne povas sukcese ludi la 
rolon de interpretanto. Nur pripensu tiun 
ĉi aferon ĉe vi mem, kaj vi vidas plene* 
ke interpreto estas, por tiel diri, unu 
speco de aktoreco. 

Interjekcio 

Ne nur pri interpretado! Povas esti 
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prave asertite, ke ĉiuj kiuj provas paroli 
fremdajn lingvojn estas ludantoj sur la 
scenejo. Kun escepto de tiuj, kiuj naskiĝis 
kaj elkreskis en certa lando, kiel en Japa- 
nujo, kiuj estis devigitaj vole nevole lerni 
fremdajn lingvojn en la lernejoj, neniel kaj 
neniam povas paroli ilin sen ia aktoreco. 

Jena epizodo okazis, kiam mi estis en 
Londono. Iun tagon mi, ensaltinte en omni- 
buson rapide pretermarŝantan, tuj deman- 
dis ĉu ĝi min portas al mia vojaĝcelo, kaj 
kiam la konduktoro respondis al mi ke ĝi 
celas direkton tute kontraŭa, tiam el mia 
buŝo eksplodis japana malbena interjekcio 
* nani !” kaj tro malfrue mi permane 
kovris la buŝon kun konfuziĝo. 

Unu tagon en Varsovio, la ĉefurbo de 
Polujo, mi rapidis survoje al la stacidomo, 
kaj tiam la veturigisto de mia fiakro ko- 
mencis plendi pri la pago. Tiam kolerego 
ekkaptis min tiel forte, ke mi instinkte 
ekkriis tl baka!” (azeno!) en mia patra 
lingvo. Kiel ajn lerta en angla lingvo vi 
estus, vi nepre ekkrias japane “ aita” 
kiam viaj fingroj estus kaptitaj en pordo 
—e- se tio okazus en la mezo de Londono. 
La angla vorto “ouchl” neniam trafas 
facile vian kapon en la okazo. Antaŭ 
kelkaj jaroj, kiam tia malfeliĉo trafis min 


en la vagonaro en Mikaŭa, mi nur ekkriis 
“ ŭaaaa ”, sensignifan krion, forgesinte pro 
dolorego eĉ japanajn vortojn. 

Revenante al la temo, kiam ni japanoj 
volas uzi la anglan “ ouch ! ”, estas nepre 
necese, ke ni preparu nin kun la vorto 
por ke la interjekcio eksplodu en la mo- 
mento, plene mezurinte jam antaŭe la 
ĝustan momenton de 1' alveno de la 
doloro. Sed ne, tiu ĉi ekkrio neniam eliĝas 
sufiĉe laŭnature el la buŝo, kvankam ĝi 
estas sensignifa vorto, kaj iom proksima 
al la primitiva ekkrio de la homaro. Plie, 
tiu ĉiu fremda ekkrio devas esti akompa- 
nita de arte ŝajnigita grimaco kaj ekĝemo. 
Alivorte, tio estas aktoreco aŭ afektado. 

Devigita Aktoreco 

Kiam ajn mi vidas tiujn, kiuj klopodadas 
daŭrigi tiun ĉi aktorecon eĉ en sia malju- 
neco, tio nepre rememorigas al mi la 
paradoksan staton de inalriĉa pupfabrikisto 
en iu rakonto de Charles Dickens, kiu 
estis devigita daŭre fabriki komikajn pu- 
pojn por gajni ĉiutagan panon por sia 
malriĉa familo. Tamen tio ĉi estas ekster 
mia afero. 

El (“ Bulteno de HER” N-ro 2, J93i) 


Mi clkorc dankas Esperanton 


Dank’ al Esperanto lastatempe mi havas 
geamikojn tra la tuta mondo. Kaj tio 
donis ardan esperon al mi kaj grandan 
viglecon al mia simpla vivo. 

Unu el la amikcj estas germana poeto 
kaj aliaj sveda pentristo, itala prezidanto 
de esp-ista grupo, angla ĉarpentisto, afrika 
studento, aŭstra instruisto, k?j dancisto en 
Jugoslavujo, oficisto en Cehoslovakujo, 
kuracisto en Pollando kaj aliaj. 

Ili tre afable rakontas al mi pri diversaj 
interesaj aferoj en korespondado per 
Esperanto. 

Mi opinias, ke tiamaniere per korespon- 
dado Mi povas lerni tute nekonatajn 
vortojn multajn. Se vi ankoraŭ ne havas 


F-ino E. Sugita 

tian sperton, mi elkore rekomendas al vi 

senprokraste komenci korespondi kun 

geamikoj en Esperanto. Vi ne hezitu 

momenton ! Vi nur bezonas aperigi anon- 

ceton sur esperantaj gazetoj, kiel ekzemple 

en la Revuo Orienta. Korespondado en 

nia kara lingvo ne nur donas al ni grandan 

utilon en la natura studo de Y lingvo, sed 

ankaŭ bonan ŝancon prezenti nian landon 

kaj moron al alilandanoj. 

Preskaŭ ĉiutage mi ricevas korespondajn 

leterojn aŭ kartojn el diversaj landoj, ĉe 

mi pli kaj pli kolektiĝas diversaj interŝan- 

ĝitaj objektoj: pupoj, fotoj, artaĵoj, belaj 

% 

poŝtkartoj kaj gazetoj k. t. p. Kompreneble 
en la komenco mi timis ricevi leteron k* 
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a., sed lastaterape tio fariĝis agrabla laboro. 
Ĉiutage mi ricevas kaj ĉiutage mi respo- 
ndas. Tiumaniere ĉiutage raia lingvo 
kreskas kaj flugas tra la mondo. 

Mia raalprofunda scio pri la mondo pli 
kaj pli kreskas dank’ al nia lingvo. Mi 
elkore dankas Esperantoni! 

Mi prezentas al vi unu modelon el la 
Veteroj:— 

“ L)e mia infanaĝo mi havas memoron 
neforgesebian pri Japanujo. Alvenis nian 
havenon japana vaporŝipo antaŭ dekunu 
jaroj, ni, svedcj, estas konataj kiel tre 
scivolema popolo, sed tio ne detenis nin 
montri tion, sed tuj kiam kelkaj el la 

Vintra 


Ankoraŭ ne degelas la neĝo, firme frostas 
la tero, kaj dense glaciiĝas la akvo. Ciu 
kreitajo firme tenas sian buŝon. Oni pres- 
kaŭ ne povas trovi ilian vivecon kaj 
viglecon. 

Trapasante en la pinarbaro sur sablo- 
monto mi venis sur la kampon, super kie 
U norda frosta ventego fajfas sovaĝe, la 
malvarma vento tiras mian kaphararon. 
ITo la frosto sensentiĝas mia mano, tenanta 
bastonon. En la ĉielo amase ŝvebas frostaj 
nuboj. Sur la tero, kien rigardo povas 
atingi, la montoj kaj la kampoj velkis, 
velkis senenergie. Kiam mi iris iun vila- 
ĝan ponton, flirtantaj neĝoflokoj ekfra- 
petas mian vango. Baldaŭ ĝi ĉesas. 

Nun ĝuste estas la vintro! 

llisloria Skizeto pri la 


Ilidraŭliko estas ankoraŭ juna scienco 
kaj est.as sur la vojo al progreso. 

En ĝia historio oni unue renkontas la 
fnman principon pri objekto en akvo tro- 
vita de Arkimedo (2S7-212 a. K.): 

“ En akvo objekto estas malpli peza per 

9 

la pezo de 1’ akvo, kiun la objekto 
forŝovis, ol en aero.” 


ŝipanaro estis elŝipiĝintaj, tuj ni ĉirkaŭis 
ilin scivole rigardante kun duone malfer- 
mitaj buŝoj kaj ne daŭris longe antaŭ 
kiam mi konatigis nin reciproke, kvankam 
parole ni ne multon komprenis unu la 
alian en la komenco. 

Ni komencis mane paroli, tio rezultis 
plibonan rezulton. Ho! Kia feliĉulo mi 
estis! Amikiĝinte precipe kun unu el ili, 
kiu cetere scipovis svedajn vortojn. Ni 

invitis ilin dimanĉe.Tiuj japanoj estis 

bonkoraj kaj bonanimaj maristoj. Ili ŝajnis, 
kvazaŭ ili volus donaci al ni ĉiujn siajn 
posedaĵojn pro ĝojo,.... ” 

Impono 

Roka Tokutomi 

tradukis M. Hcsokaŭa 

La ombro de V modesta dometo neĝko- 
vrita ĵetas sin sur rizkampon, kiu ankaŭ 
estas duone frosta. Bruas la arbaro, kva- 
zaŭ teruraj ondegoj muĝas ĉe 1’ bordo. Tio 
ja estas la krio de V vintro. Velkintaj 
kanoj, sur kiuj kunglaciiĝas neĝpecoj, 
susuras sin interpremante en la vento. La 
raŭka konsumita susuro sentigas al mi 
tion, kio senkore disskrapas mian koron. 

Ve ! Neniam venos la printempo! 

Ĉe L vilaĝfino staras vilaganino. Ŝi for- 
metis flanken la neĝon kovrintan la teron, 
por deŝiri legomon vintran. Ce la vilaĝaj 
dombariloj ruĝe ridetas kamelioj, ankaŭ 
tie kaj tie ĉi ekridetas umefloroj. 

(El “ i\ova Siclo 99 N-ro 46) 

Progreso de Hidraŭliko 

Takaŝi Uatanabe 

Romanoj de 300 a. K. jam kondukis trink- 
akvon per teraj kaj plumbaj tuboj el 
akveduktoj marmoraj tre eiegante konstru- 
itaj kaj trovis, ke oni povas konduki akvon 
el akvujo per tubo kumgita de ĝi, ĝis la 
sama nivelo kun tiu en la akvujo, kaj 
bezonas deklivon por ke akvo okazigu fluon 
en kondukilo. 








Depost la dekliniĝo de Roma civilizacio 
(475 p. K.) dum ĉirkaŭ mil jaroj, perdinte 
eĉ tiun ĉi malmultan scion, la tuta Eŭropo 
defalis en malluman epokon, kun neniom 
da progreso de scienco, ĝis la komenco de 
Renesanco. 

Post la jaro Ĵ630, kiam Galileo studis 
flosadon de objekto, sekvis la novaj studoj 
pri fluo de riverakvo de Casteli, kaj akvo- 
ŝpruco el orifico de Torricelli. 

Poste en 16S0 Mariotte penis pri influo 
de frosado, kiu malhelpas la fluon en tubo 
kaj kondukilo. 

En 1685 Nevvton observis Ia kuntiriĝo de 
akvoŝpruco el orifico. 

En la 18-a jarcento Daniel kaj Johano 
Bernoulli vastigis la teorion pri ekvilibro 
kaj movo de fluidajo kaj tiu teorio poste 
fariĝis populara plibonigite de U Alembert. 

Bossut kaj Duboat trovis praktikan koe- 
ficienton eksperimentan por akvofluo en 
tubo, kaj eĉ la fino de tiu jarcento Chezy 


kaj Prony publikigis ĝeneralan formulon 
por kalkuli rapidecon kaj kvanton de 
fluakvo. 

En la 19-a jarcento, hidraŭliko faris 
grandan pregreson. Eytelwein kaj Weis- 
bach (germanoj), Venturi kaj Bidone (italoj), 
Poncele, Darcy kaj Bazin (francoj) sin 
trovas kiel famajn sciencistojn en tiu fako.. 

Aliflanke Kutter (svedo), Rankine (anglo), 
J. B. P'rancis, Ham lton Smith kaj W. Hazen 
(usoneinoj) ankaŭ estas bone konataj scien- 
tistoj en la studadoj praktika kaj teoria. 
Pro iliaj studoj kaj eksperimentoj estis 
difinitaj la neccsaj koeficientoj por orifico, 
digo, tubo, akvedukto, kanalo, rivero kaj 
aperis sufiĉe multaj utilaj principoj por 
fluakvo. 

Sed nun ankoraŭ hidraŭliko estas sur la 
vojo al la perfektiĝo kaj lastatempe ĝi 
prcgresas pli mulle en eksperimento ol en 
teorio. (El u La Norda Kruco ” N-ro V, 
1933) 


La Sangotransfuzo 


Bazante sur niaj ĝisnunaj klinikaj spertoj 
kaj eksperimentoj ni pritraktis influon de 
sangotransfuzo sur diversajn malsanojn kaj 
konstatis ke ĝi tiam bone efikas kaj estas 
indikinda, kiam 1) sangaldono kaj sangha- 
ltigo, Z) vigligo de metabolismo kaj organ- 
funkcio, 3) bonigo de nutra stato kaj instigo 
de sangofarantaj organoj, 4) fortigo de 
kontraŭinfekta rezisteco kaj 5) neŭtraligo 
de veneno estas dezirindaj. 

Ni plie pritraktis interrilaton inter san- 
gotipoj kaj sangotransfuzoj akordaj kaj 
neakordaj kaj klariĝis, ke neakordaj 
transfuzoj devas esti absolute evitataj, ke 
nenia rimarkinda diferenco ekzistas mter 
samtipaj kaj malsamtipaj sangogrupoj ĉe 
akordaj transfuzoj. 

Per nia natricitrata metodo reakciaj 
simptomoj aperis ĉe akoradaj sangotrans- 
fuzo en ”6.3 % kaj konsistis plejparte el 
frostotremo kaj febriĝo, nedaŭremaj kaj 
nezorgindaj kaŭzitaj de neperfekta procedo, 
anaflaksio, malmultiĝo de kalcio en sero 
kaj aliaj. Do ni povas malmultigi la rea- 
kciajn simptomojn, se ni prizorgas ĉi- 


de D-ro Prof. Kirihara 

tradukis Humito Jazaki 

suprajn kondiĉojn. 

Natria citrato, kiam ĝi estas uzata mal- 
multkvante kiel kutime, kaj kiam ĝi estas 
enkondukata kunmiksita kun sango, apenaŭ 
montras sian venenecon kaj preskaŭ ne 
elvokas perturbon ĉe sangelementoj. 

EI vidpunkto de la eksperimenta rezultato, 
la transfuzo de pura sango iomete superas 
tiun de natricitrata sango, sed kontraŭe 
la klinika ohservado pruvas la superecon 
de la lasta metodo en kelkaj punktoj. Ni 
do povas rekomendi la natricitratan meto- 
don en praktiko. 

Sangelpreno de 10 k. c. por ĉiu kilogramo 
de korpopezo ne donas malbonrtn influon 
sur sanstato de sangelprenito. 

Laŭ nia sperto sangotransfuzo est.as tute 
ne danĝera sub preciza ekzamemo de san- 
gotipoj kaj atentema procedo. La reakciaj 
simptomoj estas ĝenerale ne gravaj, se ni 
faras ĝin laŭ la natricitrata metodo, kies 
tekniko estas tiel simpla, kiel ĉiu kuracisto 
povas praktiki ĝin sen ia speciala ekzerco. 

(El “ Bultcno dc NES ”) 
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Historieto pri Eierindustrio en Japanujo 

i 

Macunae Cuda 


A. La Unua Periodo (1872-1876). 

Kn la jaro 1872 anglo Kopran faris bieron 
•en Jokohama. Li uzis la akvon de Tenŝoo- 
lageto. Tial la biero estis nomita "Tenŝoo- 
biero”. Tio estis la unua fojo ke oni 
faris bieron industrie en Japanujo. En la 
jaro 1872, S-ro Noguĉi faris “ Micuuroko- 
bieron ” en Kofu Noro. Li estis la unua 
japano, kiu fabrikis bieron. 

En la jaro 1876 japana registaro konst- 
ruis bierfabrikon en Ilokkaido, kaj p>rogre- 
sigis la kulturadon de lupolo. De tiam la 
postulo de biero grandiĝis kaj multe da 
entreprenantoj aperis. 

B. La Dua Periodo (1877—1895) 

Komence la biero estis trinkata nur de 
fremdlandanoj loĝantaj en nia lando. Sed 
iom post iom japanoj ankaŭ komencis 
trinki ĝin. Sekve la postulo pligrandiĝis kaj 
multaj fabrikoj estis konstruitaj. 

S*d en tiu epoko la fabrikoj estis mal- 
grandaj, la metodo, aranĝo kaj maŝinoj 
estis tute simplaj. Tial oni ne bezonis 
multe da kapitalo kaj ofte troviĝis tia 
iabriko, kiu faris nur 10,000 litrojn da 
biero en unu jaro. 


C. La Tria Periodo (1896—1914) 

Post la japan-ĥina milito (1S95—1914) 
bierindustrio faris rapidan progreson. Im. 
porto de biero el Germanujo kaj Anglujo 
plimultiĝis. Oni eĉ komencis eksporti al 
Ĥinujo k. a. Gistiama angla bierfara meto- 
do, kiun supre nomita anglo Kopran inst- 
ruis, estis forjetata. La pli bona germana 
metodo estis uzata. Ĉi tiu bezonis grandan 
kapitalon por instali maŝinojn. Fabriko 
ankaŭ devas esti granda. Sekve multaj 
malaperis kaj aliaj unuiĝis. Fine en la 
jaro 1914 oni kalkulis nur 4 grandajn 
kompaniojn bieron fabrikantajn. 

D. La Kvara Periodo (1915—) 

En la jaro 1915 okazis Monda Milito. 
La komercaĵoj de Eŭropo ne venis al 
Oriento. ftinujo kaj aliaj orientaziaj landoj 
postulis japanan bieron. Tial la produkto 
de biero en Japanujo subite grandiĝis. La 
bierindustrio prosperiĝas en nia lando 
spite de la malbona stato de la ekonomio 
post la milito. 

En 1931 6 grandaj kompanioj (la sumo 
de iliaj kapitajoj estas 85,200,000 enoj) pro- 
duktis ĉ. 149,100,000 litrojn da biero. 

(El “ Libero ” N-ro 35 f 1932) 
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Nun nii kuŝas apud malnova lageto, en 
kiu multaj rancj sin trovas. Ĉirkaŭ ĝi ĉie 
dense kreskas kanoj kaj tifaoj, trans kiuj 
aleo de altaj poploj delikate ŝanceliĝas en 
vento. Kaj trans la aleo la serena somera 
ĉielo montriĝas kaj tie ĉiam brilas malgra- 
ndaj vitrpecaj nuboj. Kaj en la akvo de 
r lageto, ili ĉiuj pli beiege speguliĝas ol 
efektivo. Kaj en ĝi la ranoj senenue 
kvakadas la tutan longan tagon : 44 karara ! 
kororo !” Oni nur aŭdas karara! kororo ! 
Sed efektive ili grave interdiskutadas. I.a 
interparolado de V ranoj estas ne nur en 
la epoko de Ezopo. Precipe unu el ili, kiu 
sidas sur la folio de kano, diris jenon en 
teniĝo de profesoro. 

44 Por kio sin trovas la akvo ? Por ke 
ni, ranoj, naĝu. Por kio troviĝas la vermoj ? 
Por ke ni, ranoj, manĝu Hura ! Hura ! 

La ranoj aplaŭdis en la lageto. Komp- 
reneble la aplaŭdo estis tre granda. Ĉar 
tiom multaj ranoj sin trovas, kiom sur la 
akvo, la lageto estis kovrita de 1’ rancj. 
Guste tiam serpento, kiu dormis ĉe radiko 
de poplo, vekiĝis pro la bruego de V karara 
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Ilano 

Rjuunosuke Akutagaŭa 

tradukis K. Nagai 

kororo ! Kaj ĝi, la kapon levante, rigardis 
la lageton, kaj ankoraŭ dormeme lekis la 
aeron. 

4 * Por kio sin trovas la tero ? Por ke ĝi 
kreskigu la kreskajon. Por kio do trovi- 
ĝas la kreskaĵo ? Estas por ke ĝi donu al 
ni, ranoj, la ombron. Kaj sekve la tuta 
tero sin trovas por ni, ranoj, ĉu ne?!”* 

Hura! Hura! 

La serpento subite malmoligis sian kor~ 
pon, kiel vipon, aŭdinte la duafojan aplaŭ- 
don. Kaj ŝtele enrampante en la kanaror,, 
briligante la nigrajn okulojn, atente ŝtel- 
rigardis statojn en la lageto. La rano, kiu 
sidas sur la folio de V kano, argumentadas 
malfermante larĝan buŝon kiel antaŭe. 
“ Por kio sin trovas la ĉielo? Estas por 
ke ĝi subtenu la sunon. Por kio do troviĝas 
la suno? Estas por ke ĝi sekigu niajn 
dorsojn. Kaj sekve la ĉielo sin trovas por 
ni, ranoj, ĉu ne ?! La akvo, krekaĵo, 
vermo, tero, ĉielo kaj la suno ĉiuj jam 
troviĝas por ni, ranoj. La fakto estas jam 
sendube klara, ke ĉio en la mondo sin 
trovis por ni ranoj. Mi argumentas antaŭ. 
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vi ĉiuj la fakton kaj mi volas esprimi al 
Dio elkoran dankon, kiu kreis la tuta uni- 
verson por ni. La nomo de Dio estas ja 
laŭdinda! 

La rano supren v dante turnis la okul- 
globoj nunufojon kaj denove malfermante 
la buŝon larĝan diris. 

“ La nomo de Dio estas ja laŭdinda! 

La kapo de V serpento subite etendiĝis 
kaj momente la elokventa rano estis kaptita 
en buŝo de 1’ serpento, dum la vorto anko- 
raŭ ne finiĝas. 

Ho dio, kcirara! Ilo dio, kororo! La 
serpento buŝkaptante la ranon sin kaŝis 
en la kanaron, dum en la lageto ĉiuj ranoj 
tumultadis konsternite. Poste la tumulto 
kredeble estus plej granda de post la kreiĝo 
de F lageto. De unu el junaj ranoj kun 
kvaka voĉo mi aŭdis tiun ĉi diron. 

*' La akvo, kreskaĵo, vermo, tero, ĉielo 


kaj ankaŭ la suno—ĉio trcviĝas por ni 
ranoj. Kial do estas la serpento? Cu la 
serpento ? Ĉu la serpento ankaŭ sin trovas 
por ni ranoj ? ” * ' 

“ Jes, la serpento ankaŭ troviĝas por ni 
ranoj. Se la serpento ne manĝus la ranojn, 

la ranoj sendube multiĝus. Se ili multiĝus, 
la lageto, la mondo certe malvastiĝus. 

Tial la serpentoj venas manĝi nin, ranojn, 
La manĝita rano vole pensu, ke ĝi estas 
oferaĵo dediĉita pro la feliĉo de F multaj 
ranoj Jcs, la serpento ankaŭ estas por 

ni ranoj. En la mondo ĉio ĉia tstaĵo estas 
por ni ranoj. La nomo de Dio estas ja 
laŭdinda 1 ” 

Ĉi tio estas la respondo de F ŝajne mal- 
juna rano, kiun mi aŭdis. 

(El u La Bulteno de KEA ,” funia 
Numero , 1032) 


Granda Medicinisto Paracelso 


La plej konataj .medicinistoj en malnova 
tempo estas Hipokrato, Celso kaj Galeno. 
Hipokrato iniciatis la medicinan sciencon, 
Celso, romano, heredis lin kaj poste la 
greka Galeno alportis grandan prcgreson 
al la medicino kaj ĝis la komenco de F 
moderna tempo li estis granda aŭtoritatulo. 

La unua, kiu sekvis tiun aŭtoritatulon. 
estis la germana genia mediciaisto Para- 
celso. 

Li naskiĝis 140;5 en Einsiedeln, Svisujo. 
Lia plena nomo estas Theophrastus Bom- 
bastus Paracelsus Eremita. Lia patro estis 
kuracisto kaj li faris sian filon ankaŭ 
kuracisto. 

Jam ea sia frua juneco Paracelso venis 

A 

kun sia patro al Svac (Schwaz) en Tirolo. 
Tre grava en du sencoj estis por li la 
loĝloko Svac. Kn Svac estis tre fama 
minejo en tiu tempo. De tio devenis lia 
studo pri malsanoj de minlaboristoj kaj 
li starigis la unuan fojon la fundamen- 
ton de F scienco de okupmalsanoj. Estis 
grave ke en Ŝvac estis minlaboratorio, 
kiun oni nomis tiam “ ĥemia kuirejo 


K. Nogi 

Pro tio Paracelso havigis al si intereson 
por ĥemio kaj jam komprenis ke oni povas 
utiligi hemion por medicino. Kontraŭ 

A 

tiama alhemia ideo, li ja diris ke la misio 
de ĥemio estas fari ne oron sed medika- 
mentojn. ^ 

Li studis en Germanujo, Francujo kaj 
Italujo por perfektigi sian konon en medi- 
cino kaj ankaŭ vagadis tra la tuta Eŭropo, 
Antaŭazio kaj eĉ Egiptujo. Iufoje li estis 
militkuracisto kaj pro tio li akiris grandan 
ĥirurgian sperton. Hirurgio estis ankoraŭ 
en tiuj tagoj malrespektata de multaj me- 
dicinistoj. Sed li estis tro saĝa por alteniĝi 
tian antaŭjuĝon. Unuflaake li havis tian 
opinion, ke t. n. popolmedicino enhavas 
iom da studindaĵoj. Aliflanke por sciencaj 
aŭtoritatulcj li havis nenian respekton. 

Kvankam liaj kolegoj prenis Galenon 
kiel sian modelon, li kritikis lin tre severe. 
Pro sia nefleksebleco li havis multajn 
kontraŭulojn. Tamen ni ne dubas ke li 
estis bona persono. Car sian propran 
mision li trovis en s!a profesio por resanigi 
malsanuiojn. Li ankaŭ estis pia religiulo 



imu 
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kaj naturfilozofo. Lia religia kredo havis 
mistikan karakteron. 

En la jaro 1526 li estis elektata urbkura- 
cisto en Basel kaj samtempe fariĝis profe- 
soro en tiea Universistato. Sed lia speciale 


alta naturo povis teni harmonion kun ĝe- 
neralaj urbanoj. En 1541 mortis solece en 
la aŭstra Alpo. Ni domaĝas el tutkoro 
por tiu ĉi granda ganiulo. (El “ Nia Tcn - 
daro ”, N-ro 1, 1933) 


Printempo 

F-ino F. Fukuhara 


Bonvenon ! Bela, vi, printempo ! 

Gracie venas vi al kampo 
Kun fiorburĝono ĉarma pura. 

Sezon’ de ĝojo de 1’ naturo! 

Karesas vento min la varma, 
Aperas floF el tero dorma. 
Sur verdo pcst la neĝdegelo 
Susuras paŝoj de Y anĝelo. 


Mi sur herbejo sidas mola, 

En la Edeno dormas sola; 

Tulipoj buntaj ĝin koloras, 

Belmelodio nun sonoras. 

Alaŭdo trilas sentimente, 
Gemuta glitas milvo vente. 
Bonvenon ! Kara, vi alaŭdo ! 
Sezono dolĉa, al vi laŭdon! 

(£7 “ Bulleno dc KEA ”, N-ro 3, 1934) 
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J. Gvidfolieto tra 
Peterburg 2 p. 

2. Moskvo (1910). 

3. Kostroma 

(1909). 

4. Keeumo de Uk- 
raina Ilistorio 
(1922) 19 p. 

5. Odessa (1910)4p. 
C. Tifils (1909). 

1. P even (1901) 

4 p- 

2. Kofia (1910) 4 p. 

★ * 4 * 

1. Svislando (1913) 55 p. 

2. Svisiando (1924) 48 p. 

3. Svislando (1925) 12 p. lt!l 

W) 

4. Svislando (1925) 12 p. (*+*»--MlHĵ) 

5. Ce 1’ koro de Kŭropo (1909) 21 p. 

6. Genevo (1925) 16 p. 

7. Gendve (1909) 4 p. 

8. Ziiricb (L924) 16 p. 

9. Glaciejo-Ĝardeno en Lucerno (1909) 
30 p. 

10. Asceudo al Monto-Blanka en 1787 de 
IIB de Saussure (1918) 16 p. 

11. Tra Berna Oberlando, kun ilustraĵoj 
(1906) 32 p. 

12. Kien iri duni soinero kaj vintro ? En 
la Oberlandon Bernan. 6 p. 

13. Locle (1909). 

14. Intemacia Esperanta Paradizo. Meggen 
apud Lucerno. 4 p. 

15* Davos (1909) 8 p. 

16. Lausanne (1909). 

1. Pisek (1911) 20 p. 

2. Mnicnovo IlradiAte (1910) 23 p. 

3. La Bohemaj Mondbanlokoj (1921) 48 p. 

4. Praba (1906) 63 p. 

5. Praba (1908) 63 p. 

6. Gvidlibro tra Olomouc. 

7. Moravia Karsto 42 p. 

8. lvarlsbad 14 p. 

★ * ~ * h !l t 

1. Pejzaĝoj en Aiistrio (1911) 118 p. 

2. La novaj fervojoj tra Aŭstiiaj AIpoj 


(1913) 75 p. ‘ * h : 

3. ’ Gvidlibro tra Salzburg (1924) 32 p. 

4. Gvidlibro tra Graz (1913) 80 p. 

5. La Vero pri Suda Tirolo (1927) 52 p. 

6. Aŭstrio C®Clf‘f (K>3 > 

(1932). 

7. Tra Aŭstrio (1928?) 

8. \Vien (1929) 60 p. 

9. Wien kaj Niederosterreicb (1930) 16 p. 

★ ^' y ** V - 

1. Gvidlibro tra Budapest (1912) 52 p. 

2. Budapest 

3. Ekonomia Unueco de Hungarujo (1919) 
15 p. 

4. Szeged (1914) 8S p. 

5. Esp. Gvidlibro tra Bosnio & llerce- 
govino (1911) 26 p. 

6. La konatigo de la Ilortobagv pufzta* 
56 p. 

★* m 

1. Amerikaj Pejzaĝoj & Urboj (1913) 6 p. 

2. Oregono (1910) 24 p. 

3. Los Angeles (1912) 64 p. 

4. Tacoma (L913) 40 p. 

5. Vidindaĵoj de Boston & ĝiaj ĉirkaŭaĵoĵ 

6. Gvidlibreto por Ilarlemo kaj ĉirkaŭaĵoj. 
24 p. 

+ rVT 

1. Oriento (1925) 117 p. 

2. Siberio Transbojkalo (1914) 24S p. 

3. *Tridek Jarojn en la Ora Nordo (1931) 

314 p. . ; 

4. *Tra Sovaĝa Kameatko (1932) 276 p. 

5. Vladivostok (1910). 

6. Ilebrea Progreso en Palestino (1925- 
1926) 15 p., 32 p. cor.ffl- 

★ r 7 y # 

1. Nova Afriko (l92 ) 24 p. 

2. Tra Mez-Afriko (1906) 85 p. 

3. La Granda Piramido 8 p. 

4. Alĝerio-Alĝero 4 p. 

★ 4 b 

1. *Per Balono al la Poluso (1930) 411 p. 

L New Zealand (1909) MRM 

2. Aŭstralio, Lando kaj Popolo (1927) 94 p. 

CSiflnĵ 

14. Ilastings kaj St. Leonards (12p. »p3p.) 
E—R; J: \) #p$n b 

078 V < ) 
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!•••••«••••••• MIMMi 


La Parolado de S-ro E. Stocldnger, 

Aŭstria Ministro por Komerco kaj Trafiko 

farita el Radio Wien, la 11-an de aprilo, je 21. 45 h. 

Estimataj geaŭskultantoj! 

Denove Vieno, la multfoja kongresurbo, gastigos internacian publikon. Kiel jam 
ofte Vieno havos okazon montri, ke ĝi certe taŭgas por internaciaj kongresoj kaj 
konferencoj. La ĉarmo de tiu urbo, ĝiaj riĉaj altvaloraĵoj, ĝia ofte prikonata belega 
ĉirkaŭaĵo, modela hotelaro kaj Ia proverbaj ĝcntileco kaj senceremonieco de 1’ Vienano 
donas al tiu urbo la karakteron de la fremdulurko, kia ĝi ankaŭ volas esti. 

Mi elkore ĝojis, kiam la prepara komitato por la Internacia Esperanto-Konferenco 
faris al mi la proponon inviti tiun konferencon al Vieno. Mi ankaŭ volonte estis preta 
helpi tiun aferon pere de la koncerna, al mi submetita fako, por ke Vieno denove fariĝu 
centro de la internaciaj kulturceladoj. 

Mi ankaŭ helpis plej energle la preparlaborojn, kiuj enhavas grandstilan varboagadcn 
por Aŭstrio, ĉar mi havas personan intereson al la Esperanto-movado kaj ĉar la minis- 
terio por komerco faris bcnan sperton per la Esperanto-varboprospektoj en la servo de 
la fremdultrafiko. - ' • . 

Per la evoluiĝo de la trafiktekniko kaj per la tributigo de 1’ etero al fulmrapida 
diskonigo de informoj ĉarkaŭ la terglobon la homaro estas farinta interkomunikeblecojn 
de kontinento al kontinento, de nacio al nacio, kiuj kapablus kunigi la tutan loĝantaron 
de Ia terglobo al ununura kulturunuo, se ni posedus unu: komunan lingvon. Zamenhof, 
plenkonscia pri la neebleco venki Ia naciismon de la popoloj, elpensis helplingvon, kiu 
unuigas, sen ofendo de P nacieca sento, la idiomojn de la tri grandaj lingvaj Ĉefgrupoj 
de Eŭropo, la germana, latina kaj slava. 

Li donis al sia verko la esperplenan nomon Esperanto kaj ĝia disvastiĝo pravigis 
tiun nomon, ĉar nun la Esperanto-movado havas vere internacian mond-karakteron. 

Ke la trapcnetriĝo de tiu ideo malgraŭ ĝia praktika valoro nun ne ankoraŭ estas 

perfekta, trovas sian klarigcn en la ekonomia mondkrizo, pro kiu ankaŭ kelkiu alia 

* ■ 

progreso estis malhelpita. 

Speciale sukcesplena kompreneble estus la enpenetro de la mondhelplingvo Esperanto 

a A A 

en la ĝeneralan komerctrafikon. Car Esperanto ne faras grandan lernmalfacilajon al iom 
lingvokapablaj, la ĝenerala enkonduko de tiu helplingvo en Ia komercan korespondadon 
ŝparus la tempo-raban kaj kun kcstoj ligitan lingvostudadcn por la komercistoj. Mi 
estas konvinkita, ke ĝenerala uzado de tiu helplingvo en la mondkomerc- kaj fremdul- 
trafikon enportus esencan vigligon de la reciprokaj rilatcj inter la popoloj. Aŭstrio ankaŭ 
jam sciis akceli tiun ideon en la servo de la fremdultrafiko pcr enkonduko de ekzamenoj 
pri Esperanto por polic- kaj fervoj-oficistoj. Ankaŭ mondkonataj vojaĝ-oficejoj kaj 
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komercaj firmoj metis Esperanton en sian servon por internaciaj rilatoj. 

Nia Aŭstria Esperanto-Radio-Servo por la eksterlando pruvis, kiel treege efika estas 
la reklamo per tiu helplingvo. Tiu poreksterlanda servo varbis al ni multnombrajn 
amikojn inter la esperantistoj de Eŭropo. Ili estas regule informataj pri tio, kion 
Aŭstrio faras por la pligrandigo kaj intensigo de sia fremdultrafiko, kicn Aŭstrio kapablas 
disponigi je pejzaĝaj belaĵoj, mineralakvaj fontoj kaj trafikteknikaj instalaĵoj kaj kion ĝi 
povas montri je kulturaj valoraĵoj al la amikoj, kiuj venas al Aŭstrio el la tuta mondo. 

Mi esperas, ke la nunjara Pentekosta festo en Vieno, la sidejo de Internacia Esper- 
anto-Muzeo, unuigos multnombrajn reprezentantojn al alilandaj ministerioj, komercaj 
ĉambroj, foiroj, komercaj kaj industriistaj unuiĝoj, fervoj- kaj poŝtadministraroj, Radio- 
societoj, ŝip- kaj aerveturad-entreprenoj, aliaj ekonomiaj societoj, sed ankaŭ de polic- kaj 
fremdultrafik-organizacioj, administraroj de ban- kaj kuraclokcj. 

Kaj mi mem ne nur donos al tiu konferenco mian plej grandan helpon, sed ankaŭ 
al la deziro de la esperantistoj, enkonduki Esperanton unue kiel ne-devigan fakon en la 
lernejojn, speciale en la komercajn. 

Kiel la nova de ni eldonita Esperanto-gvidilo, kiu je kelkmiloj foriras en la tutan 
mondon, vin ĉiujn invitas plej kore kaj amike, veni por la Internacia Konferenco en 
nian belan urbon Vieno, tiel ankaŭ mi kiel estro de la fremdultrafika fako persone vin 
invitas, viziti nian belan Aŭstrion kaj kunvenigi multajn amikojn. Venu vi ĉiuj al ni 
kaj, se vi ankoraŭ ne konas Vienon, vi certe ne seniluziiĝos. Sed tiuj inter vi, kiuj jam 
estas niaj amikoj, renovigos tiun amikecon kaj igos ĝin daŭra: 

Kaj mi finas per la devizo: Aŭstrio invitas vin. 


V n* v — ^ (Varsovia Esperantista 
Societo) e3 n 13 0 

HR^ftJ &L* Espero 

Adolfo Oberrotman £££> ld 

~ ~ tz 0 «m* 

Pola Touring Klufco 

Vilhelmo Robin 

<o JJf A T: z <vt>titz<o~£$> 

hji 

Sveda Vespero Sfftkl $lt*btzk 0 


Estas ja Pec’ de 1’ Di-ĝarden’! 

Temkanto el Ufa-sonfilmo 
“La Kongreso Dancas” 

Kiam forgesas vi Ĉion pro 1’ anf, 
estas nur unu lok\ 
tiras vin la allog’, 

F urbo tutmonde trabriias pro 1* fam’, 
tie ĝin en ebri’ 
scios tuj vi: 

estas ja pec’ de 1’ Di-ĝarden\ 
vin' kaj Vien\ vin’ kaj Vien’. 

Tian atendi sur la Ter’ 
estas en ver\ tro da afer’. 

Se oni sonĝas en Vien*, 

en ĉirkaŭpren’, 

estas kompren’: 

estas ja pec’ de 1’ Di-ĝamen\ 

vin’ kaj Vien’, vin* kaj Vien’. 

Vortoj de Gilbert 
Traduko de Sisido 
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